

Konrad-Adenauer-Stiftung e.V.
Begabtenförderung

Bewerbung um ein Stipendium der Begabtenförderung der Konrad-Adenauer-Stiftung
(Bitte vollständig in Druckbuchstaben ausfüllen und unterschreiben)

Application for a scholarship from the Konrad-Adenauer-Stiftung for studies in Germany
(Please complete fully in capital letters and sign)



I. Angaben zur Person (Bitte genau wie im Pass angeben) /
   Personal details (please give the information as in you passport)





1. Name: 	.			
	         (Familienname / surname)			      (Vorname / first name)



    Staatsangehörigkeit:		
    Nationality




2. Geburtsdatum:			Geburtsort: 	
    Date of birth			Place of birth




3. Anschrift / Address: …………………………………………	……………………………………………………………………………………..
[bookmark: _GoBack]    (Straße+Hausnummer / Street+house number)


   			
    (Ort / Town)	(Land/ Country)




4.:Telefon/ phone: ………………………….		E-Mail: 	




II. Angaben über Schul- und Hochschulausbildung:
     Details of school and college / university education

 1. Höhere Schule, Kolleg bzw. Institution, in der die Hochschulreife erworben wurde
     High school, college or other institution in which university entrance qualifications were obtained

	Name des Instituts /
Name of institution

	Status /
Status
	Dauer des Besuches /
Duration of attendance
	Zeugnis
bzw. Grad /
Certificate or degree
	Notendurchschnitt
bzw. Punkte /
Average marks or
points awarded

	
	staatl. /
state

staatl. 
anerk. / 
state
recog.

privat /
private
	von /                     bis /
from                      to /
	
	Höchstzahl der erreichbaren
Punkte ......................
Highest number of
points awardable

Tatsächlich erreichte
Punkte ......................
Actual number of
points awarded



 2. Universität bzw. Institution, an der das Hochschulstudium mit Erfolg abgeschlossen wurde /
     University or institution at which university education was successfully completed

	Name der Universität bzw. 
Institution /
Name of university or
institution
	Status /
Status
	Dauer des 
Besuchs / 
Duration of 
attendance
	Studienfach bzw.
Studienfächer /
Field  
of study/ studies
	Zeugnis bzw.
Grad /
Certificate
or degree
	Noten bzw.
Punkte /
Marks or
Points

	
	staatl. /
state

staatl.
anerk. /
state
reog.

privat /
private
	von /       bis /
from        to
	
	
	Höchstzahl der
erreichbaren
Punkte /
Highest number
of points
awardable
............................
Tatsächl. erreichte
Punkte /
Actual number
of points awarded
..............................

	
	staatl. /
state

staatl.
anerk. /
state
reog.

privat /
private
	von /       bis /
from        to
	
	
	Höchstzahl der
erreichbaren
Punkte /
Highest number
of points
awardable
............................
Tatsächl. erreichte
Punkte /
Actual number
of points awarded
..............................




 3. a) Thema und Seitenzahl der Studienabschlussarbeit (Thesis) /
          Subject and number of pages of thesis
	
	
     
aa) Benotung der Studienabschlussarbeit /: 	
       Marks awarded for thesis                           

III. Angaben über den beruflichen Werdegang nach Abschluss der Hochschulausbildung /
      Details of professional career after completion of university education


  1. Berufsausbildung / Lehre / Praktikum
      Professional training / apprenticeship / internships

	Firma / Institution
Firm / institution
	Ort /
Place
	Fachbereich /
Branch
	von / bis
from / to
	Zeugnisse /
certificates

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




  2. Berufliche Tätigkeiten /
      Professional experience

	Firma / Institution
Firm / institution
	Art /
Type
	von / bis
from / to
	Funktion /
capacity

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


  

3. Wissenschaftliche Tätigkeiten /
      Academic occupations

	Institution /
Institution
	Art /
Type
	von / bis
from / to
	Funktion /
capacity

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




4. Themen und Seitenzahl von wissenschaftlichen Veröffentlichungen, Erscheinungsjahr, Verlag /
      Subject and number of pages of academic publications, year of publication, publisher’s name

	
	
	


IV. Besondere Interessen und Betätigungen /
      Personal interest and area of activity


1. Ehrenamtliches Engagement im kulturellen, parteigesellschafts-, hochschulpolitischen, sozialen, kirchlichen,
publizistischen oder einem sonstigen Bereich /
Voluntary activities in the cultural, political, university, social, religious, journalistic or other area

	Organisation

	Art
Type
	von / bis
from / to
	Funktion
capacity

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




2. Was hat Sie bewogen, sich bei der Konrad-Adenauer-Stiftung zu bewerben? /
Why are you applying for a scholarship at the Konrad Adenauer Foundation? 
	
	
	


3. Wer hat Sie auf  das Stipendium und auf die Konrad-Adenauer-Stiftung hingewiesen? /
Where did you find out about the scholarship and about the Konrad Adenauer Foundation?
	
	
	


V. Angaben über das Studienziel, das in Deutschland erreicht werden soll /
      Details  about the goal and purpose of your study in Germany

  1. Wozu soll Ihr Studium in Deutschland dienen? (Zutreffendes bitte ankreuzen)
      What is the purpose of your studies in the Germany? (mark as appropriate)

             Fortführung des bisherigen Fachstudiums
             Continuation of previous studies

             Aufnahme eines zusätzlichen (anderen) Fachstudiums
             Commence an additional (other) field of study

Bitte gehen Sie im Motivationsschreiben ausführlich auf Ihr Studienziel in Deutschland ein und geben einen zeitlichen Rahmen. / Please give details in the letter of motivation on your study goal in Germany and time frame.

2. Welchen Studienabschluss und Studiengang in Deutschland streben Sie an? /
What degree and in which subject(s) do you intend to acquire in Germany?


    Master:	Hauptfach: 	
    Masters degree:	Main subject
	1. Nebenfach: 	
	1st subsidiary subject
	2. Nebenfach: 	
	2nd subsidiary subject

    Diplom:	Hauptfach: 	
    Diploma:	Main subject


    Staatsexamen:	Hauptfach: 	
    State examination:	Main subject
	1. Nebenfach: 	
	1st subsidiary subject
	2. Nebenfach: 	
	2nd subsidiary subject

   Promotion:	Hauptfach: 	
    PhD:	Main subject
	1. Nebenfach: 	
	1st subsidiary subject
	2. Nebenfach: 	
	2nd subsidiary subject


3. Möchten Sie an einer bestimmten deutschen Universität bzw. bei einem bestimmten Professor studieren?
    Do you wish to study at a particular German university or with a particular professor?

    Universität: 	
    University
    Professor: 	


4. Welche Vorarbeiten für das in Deutschland geplante Studium haben Sie geleistet?
    What preparatory work have you carried out for your planned course of studies in Germany?

	
	
	
	


VI. Deutsch-Kenntnisse / German proficiency:  gut/ good (C1-C2) / mittel/ fair (B1-B2) / gering/ slight (A1-A2)

        Deutsch-Kenntnisse und bisheriger Deutschunterricht / 
        German proficiency level/ German courses taken:
	

        von: 	 bis: 	 in: 	
        from	 to	 level

        von: 	 bis: 	 in: 	
        from	 to	 level


        mit welchem Abschluss / final examination: 	 Note / mark:	

   
   Erklärung falls ein offizieller Deutschsprachnachweis nicht eingereicht werden kann /
   Explanation in case no official proof of German language proficiency can be provided: 

	
	
	





				……………………………………………………….
                       (Datum / Date)           	             (Ort / Place)	(Unterschrift / Signature)

2

